17. susret hrvatskih folklornih ansambala,

23. i 24. listopada 2010. u Čakovcu 

Dr. sc. Stjepan Sremac


Najprije moram čestitati Hrvatskom saboru kulture i županijskim zajednicama koji su u ovim recesijskim vremenima uspjeli održati kontinuitet županijskih i završne državne smotre. Uvid u recentno stanje folklornog plesa u županijama izvan ovog sustava uvjerio me do kraja u svu korist i potrebu jedinstvenog organiziranja i objedinjavanja ukupnog  pa tako i folklornog amaterizma na svim razinama: županijskoj, regionalnoj i državnoj. U tom pogledu i ovaj 17. Susret hrvatskih folklornih ansambala bio je više nego instruktivan: ukupna izvedbena razina prilično je ujednačena i nema više izrazito slabijih ansambala, scenska kultura i disciplina manje-više u sviju je dovoljno razvijena, a i „posudbi“ pojedinih koreografskih rješenja sve je manje. To, naravno, ne znači da je sve u najboljem redu, ali je svakako bolje nego u ansambala koji nisu pod svakogodišnjim stručnim nadzorom i nemaju toliko mogućnosti uspoređivanja s drugima.  

Sudjelovalo je 12 ansambala iz 11 županija (domaćini s dva ansambla) i kao gost u okviru stalne suradnje  Hrvatskog sabora kulture i Javnog sklada za kulturne dejavnosti Slovenije folklorni ansambl iz Rogateca. Prema propozicijama svaki ansambl izvodi dvije koreografske obrade, jednu zavičajnu i jednu iz drugih hrvatskih krajeva, što s jedne strane omogućuje usporedbu različitosti i sličnosti pojedinih etnokoreoloških područja, a s druge uvid u bogatstvo hrvatskog folklornog i drugog nasljeđa. No, i ovdje smo se mogli uvjeriti u već prije započeti trend regionalne specijalizacije. Ansambli iz središnje i panonske Hrvatske uglavnom njeguju tzv. drmešarski repertoar, oni iz planinske svoj, a iz Dalmacije jadransko-dinarski. Ovdje nemam vremena ni prostora šire elaborirati razloge, ali moram upozoriti na neke negativne posljedice ovakvog pristupa, ponajprije u osiromašivanju slike o bogatstvu hrvatskog folklora, a posljedično i na umanjenje izražajno tehničkih sposobnosti plesača i glazbenika. Kod manjih folklornih ansambala s nedovoljno razvijenom organizacijskom, financijskom i stručnom strukturom ovaj pristup je samorazumljiv i prihvatljiv, ali kod onih većih i ambicioznijih postaje zabrinjavajući i upućuje na potrebu organiziranja analitičke stručne rasprave. 

Trinaest skupina bilo je raspoređene u dva programa u optimalnom trajanju od nešto više od dva sata. Održani su u vrlo lijepoj i i za folklorne priredbe pogodnoj dvorani Centra za kulturu. Oba programa odvijala su se tečno, disciplinirano i bez ijednog propusta, što ukazuje ne samo na dobre i disciplinirane izvođače, već i na vrlo sposobne i odgovorne neposredne i posredne organizatore. I posjećenost je bila zadovoljavajuća, naročito subotnjeg programa. Želim upozoriti na još dva negativna trenda: prvi je pretjerano ubrzavanje tempa, a drugi upućuje na opću boljku scenskog folklora u Hrvatskoj, nedostatak muških plesača. Prvi je subjektivan i lako ga je korigirati, a feminizacija plesačkog, pa i instrumentalnog kadra, problem je koji traje prilično dugo i nije ga lako riješiti. 

Pred povjerenstvo je postavljen težak i nezahvalan zadatak da iz skupine dosta ujednačenih ansambala izdvoji tri koja ipak na neki način odskaču. KUD „Klek“ iz Ogulina u svim je elementima vrlo dobro interpretirao zavičajne pjesme i plesove, a  odabirom i interpretacijom ličkih tradicija, bliskih po izražajnosti ogulinskim, optimalno se približio momentalnim mogućnostima i sposobnostima sastava. KUD „Preporod“ iz Dugog Sela  postavio je pred sebe najteži zadatak, uz zavičajne tradicije predstavili su i pjesme i plesove Hrvata iz Usore, brdskog dijela Bosanske Posavine, u čemu su imali dosta uspjeha. Treći sastav je KUD „Ilija Ilić Oriovčanin“ iz Oriovca, koji je vrlo dobro predstavio tradicije svoga kraja, a solidno one iz susjedne Posavine.

Vesna Zorić, prof.

Na ovogodišnjim dvodnevnim XVII. susretima u Čakovcu nastupilo je 13 kulturno umjetničkih društava. Osim domaćina iz Pribislavca i gostiju iz Rogateca, predstavili su se sa po dvije koreografije, jednom zavičajnom i jednom iz drugih područja Hrvatske ili pak izvan nje. Što se tiče moje uloge, kao članice Prosudbene komisije za narodne nošnje, generalni dojmovi su pozitivni, a pohvale, primjedbe i savjete uputit ću svakom društvu posebice. I ovom prilikom ponovit ću već ustaljene relevantne komponente pri komentiranju scenskog prezentiranja nošnji – kompletnost koja podrazumijeva ne samo odjeću i obuću nego i način češljanja i pokrivanja glave, zatim pravilno oblačenje i sukladnost pojedinih dijelova nošnje, kvaliteta izrade rekonstruiranih nošnji, te urednost i čistoća svih dijelova nošnji. Već je uobičajeno da se komentira većinom ženske nošnje jer su one zahtijevnije i složenije od muških koje su u svom dvodjelnom obrascu – rubača, gaće, dopunjene tek prslukom, šeširom i čizmama. Pravilo je da su zavičajne nošnje najkompletnije i da se „znaju nositi“ jer se i najbolje poznaju. No, isto tako je važno znati „nositi“, obući nošnju i znati što tražiti pri posuđivanju.Valja imati na umu da sva društva nisu u ravnopravnom položaju s obzirom na to jesu li su nošnje posuđene ili su vlasništvo samih društava. No, generalno gledajući, narodnoj nošnji pridaje se ravnopravna pažnja pri scenskoj folklornoj prezentaciji, kao i glazbi i plesu.

Dražen Varga, prof.

KUD “Kaštel” – Pribislavec

Vu beličkoj fari  – pjesme i plesovi Belice
Koreografija Željko Šanjek, glazbena obrada Antun Belec

Dr. sc. Stjepan Sremac


Istraživački trud Željka Šanjeka u selu Belica urodio je odgovarajućim rezultatom. Prikupljen je jedan broj manje poznatih plesova i njihovih varijacija karakterističnih za ovaj kraj i objedinjen u nepretencioznu koreografsku cjelinu, primjerenu mogućnostima ansambla. Sastav od sedam parova (od toga dva ženska) plesne je zadatke obavio solidno, dok je pjevanje cijelo vrijeme bilo pomalo strašljivo ali točno. Određenu nesigurnost pokazao je i tamburaški orkestar, pa pretpostavljam da se radi o novoj točki, koju ansambl nije do kraja usvojio. Ukupni dojam je povoljan i ukazuje na vrijednost prikupljenog materijala i korektno povezivanje u koreografsku cjelinu.

Vesna Zorić, prof.

Domaćini su se odlično predstavili u zavičajnim nošnjama. Kompletni, uredni, usklađeni, s naznakama lokalnih specifičnosti koje su uvijek rado viđene jer doprinose posebitostima, raznolikosti i bogatstvu, u ovom slučaju, međimurskog tradicijskog ruha.

Dražen Varga, prof.

Srećom, snimio sam sve sudionike Susreta i sad mogu u miru preslušati svaki nastup posebno. Učinilo mi se da sam bio preoštar u ocjeni nastupa folkloraša iz Pribislavca, ali slušajući snimku mogu zaključiti sljedeće. Tonaliteti neprilagođeni! Djevojke se muče u muškim visinama, a i kad su u svojem D-dur tonalitetu opet se muče. Harmonizacije učinjene nevješto, pa nisam siguran da li su pojedini napjevi izvorno u molu ili duru. Npr. ansambl stvara mol ugođaj, a bugarijaš svira dur akorde!!! Mogu doći u Pribislavec da sve još jednom preslušamo.     

KUD  “Ilija Ilić Oriovčanin” – Oriovac

Procvjetala ružica rumena – pjesme i plesovi oriovačkog kraja

Koreografija Snježana Missoni, glazbena obrada Željko Pavlović

Dr. sc. Stjepan Sremac
Bio je ovo vrlo dobar primjer kako treba na sceni prezentirati zavičajne tradicije. Već odabirom manje korištenog, a opet karakterističnog materijala autorica je stvorila osnovu za dinamički raznoliku i sadržajnu bogatu koreografsku potku. Logično su se izmjenjivala manje znana šetana i poskočna kola, ističući nemali scenski potencijal ovih pomalo zapostavljenih slavonskih plesnih tradicija, a na odgovarajuće visokoj razini bila je plesna i vokalna interpretacija vrlo brojnog (12 muškaraca i 15 žena), urednog, ujednačenog i discipliniranog sastava. Dodamo li tome primjerenu likovnu sliku jasno je zašto je povjerenstvo posebno istaknulo ovu skupinu i  obradu. Čestitam Snježani Missoni na primjernom koreografskom i voditeljskom uratku.

Kreni kolo – pjesme i plesovi Posavine

Koreografija Snježana Missoni, glazbena obrada Željko Pavlović
I ovdje su poštovane osnovne scenske zakonitosti i u koreografskom pogledu nema nekih većih zamjerki, kao ni izboru građe koji se uglavnom kretao utabanim stazama. I ovdje je došao do izražaja dobar vokalni kapacitet sastava, a nešto manje sreće bilo je u odabiru tempa: poznata pokupsko-posavska tema kreni kolo („Letovanić“) bila je malo prebrza, a drmeš toliko brz da se gotovo nije dao isplesati. Manje nedosljednosti i nedorečenosti nisu utjecale na utisak da se radi o dobro vođenom, dobro ekipiranom i ambicioznom sastavu lijepe perspektive. 

Vesna Zorić, prof.

Oriovčani su u prvoj koreografiji izveli pjesme i plesove svoga kraja u starijoj, djelomice rekonstriuranoj, inačici svojih nošnji. Vrlo skladni, raznovrsnog ženskog oglavlja, znalački obučeni. U rekonstrukciji jedne pregače suvišna je uporaba svjetlucavih niti koje bi trebale zamijeniti nekadašnju srmu, no rezultat je kontraproduktivan. Zanimljivo je da i ovo društvo njeguje lokalne specifičnosti, npr. podižući jedan kraj pregače pri sredini s vrlo malim pomakom. U drugoj, posavskoj koreografiji predstavili su se sukladnim nošnjama Posavskih Brega kojima nema zamjerke. Jedino bih sugerirala da mršavijim članicama „podebljaju“ bokove kako bi rubače bolje padale te dobile posavsku „baroknu“ punoću.

Dražen Varga, prof.

Instrumentalni sastav sjajan. Svirka koja nosi i nadahnjuje. Pjesma prekrasna, prava slavonska. Kod izvedbe posavskih plesova i pjesmama treba samo malo smanjiti slavonski stil (sa puno ukrasa na bisernici). Nadam se da ću vas imati priliku još negdje vidjeti i čuti. 

KUD „Klek“ – Ogulin

Ajmo poigrat rvacki – plesovi Like

Koreografija Nikolina Luketić

Dr.sc. Stjepan Sremac

Ogulinski ansambl imali smo prilike vidjeti prije mjesec dana na županijskoj smotri u Karlovcu i sa zadovoljstvom konstatiramo da su usvojili većinu primjedbi i sugestija povjerenstva i vrlo dobro se pripremili za Susret. Vrlo solidna koreografska obrada ličkih plesova u Čakovcu je izvedena još bolje, kako mišnjača ili hrvatski, tako i ličko kolo. Jedina sugestija koju ponavljamo je potreba da se ličko kolo još malo ubrza, po čemu Ogulinci potpuno odudaraju od opće hrvatskog trenda pretjeranog ubrzavanja tempa. 

Moja kuća na prapuća – plesovi iz Ogulina     

Koreografija Nikolina Luketić, glazbena obrada DuškoTopić

Jest da su vlastite tradicije najzahvalnije i najprimjerenije svakom ansamblu, ali još uvijek je potrebno puno znanja, htjenja i rada da bi se došlo do prave izvedbe. Sve nam je to KUD „Klek“demonstrirao u punoj mjeri, počam od vrlo dobro komponirane, razvijene i zrele koreografske obrade, pa do nadahnute, uživljene i uredne i odmjerene izvedbe, a sve to dopunjeno i začinjeno vrlo dobrom pjesmom i raznovrsnom dobro izbalansiranom likovnom opremom. Sve su to bili razlozi da povjerenstvo ovu točku dodatno istakne između svih ostalih.
Vesna Zorić, prof.
Društvo je izvelo ličku i zavičajnu koreografiju. Obje su izvedene u primjerenim i kompletnim nošnjama. S obzirom da su muške nošnje bliske provenijencije odabranim se dijelovima prepoznavala pripadnost Lici ili ogulinskom kraju. U ženskoj zavičajnoj nošnji osobitu su pažnju plijenile njezine različite inačice u kojima su svi dijelovi međusobno odgovarajući po tipu, materijalu, ukrasu, boji. Odlična scenska slika!

Dražen Varga, prof.

Obje točke izvedene su gotovo besprijekorno. Pjevanje uredno i skladno, a iznad svega intonativno točno i čisto. Pohvale za kuterevku i farkaševe tambure, a onih nekoliko krivih tonova smo razjasnili usmeno i nadam se da se više neće javljati.
KUD “Salinovec” – Salinovec
Ispod gore Ivančice – plesovi iz Salinovca

Koreografija Tihomir Kukulić, glazbena obrada Ivan Lončar
Dr. sc. Stjepan Sremac

Naravno da u prikazu zavičajnih tradicija nema mjesta (novo)komponiranim pjesmama, pa odmah sugeriram da se uvodnu pjesmu „Ptičeki mali (po)pevaju“ zamijeni pravom zavičajnom. Daljnja građa funkcionira dobro, čak su poštovani i dinamički principi, pa je nakon priličnog tempovnog presinga rašpom i čardašom uvedeno malo smirenja, ali ne zadugo. U drmešu je došlo do pretjeranog i prenaglog ubrzanja koje je zamutilo koreografsku sliku i dovelo do iskrivljavanja plesnog elementa, a na samom kraju već dovoljno dugačke koreografske obrade nepotrebno je primijenjena završna scena iz poznate zagorske koreografije. Rješenje je jednostavno i manje-više bezbolno: uz zamjenu uvodne pjesme izbaciti ovaj završetak, a sve ostalo između ima dovoljno kvalitetne građe, dinamičnosti, soka i autentičnosti. Dodamo li tome dobru i uživljenu izvedbu, ali bez pretjerivanja u tempima, ova scenska prilagodba zadovoljava u svakom pogledu, što više ima i priličan potencijal.   

Putnica – pjesme i plesovi Hrvatskog Zagorja

Koreografija Tihomir Kukulić, glazbena obrada Ivan Lončar

Umjesto uobičajenog nizanja plesova i pjesama u scenskim adaptacijama može biti korisno za dramaturšku osnovu uzeti neki dio tradicijskih običaja. Ovdje se kroz putnu i nejasnu pojavu mladenke tek naslućivalo da se radi o dijelu svadbenog običaja, a glavna poveznica bio je pijanac. Ova vrsta naturalizma nema pravog scenskog opravdanja, osim ako se smatra da je pijanstvo prihvatljiv oblik društvenog ponašanja. Moj je prijedlog da se pijanac izostavi, a na neki drugi prihvatljiviji način jače naznači svadbeni karakter, ili pak od njega potpuno odustane. Sama plesna građa dovoljna je da može funkcionirati samostalno, a osim ponovno pretjeranih tempa, izvedba je na zadovoljavajućoj razini, kako tehničkoj tako i izražajnoj.
Vesna Zorić, prof.

Ovom društvu potrebno je više zainteresiranosti i pažnje za kostimnu sliku kojom predstavljaju dio svoje baštine. U obje koreografije nastupili su u nošnjama svog mjesta s obzirom da su izveli pjesme i plesove užeg i šireg zagorskog zavičaja. U uvodnom dijelu spomenula sam što je relevantno u ocjeni prezentacije nošnje pa bih prije svega usmjerila primjedbu na neurednost i neispeglanost osobito ženskih rubača. Čini mi se da su neke od njih služile nekada kao podsuknje (nije upotrebljeno dovoljno materijala da bi suknje imale dovoljno nabora i širinu) a raspeglani nabori na ponekim suknjama tek su se nazirali. U nedostatku kompletnih nošnji, posegnulo se za kombinacijama starih i novih dijelova koji su materijalom i krojem odudarali jedni od drugih. Vjerujem da je teško pronaći odgovarajuće nošnje ali bi više truda i pomoći starijih mještanki i stručnijih krojačica pomoglo da kostimna slika zavičajne nošnje bude uspješnija. Također su upitni i ukrasi na muškim košuljama koji se čine neautentičnim. Dakle, najprije poraditi na urednosti a potom, već prema financijskim mogućnostima zamijeniti neodgovarajuće rubače i opleća. Na sreću, oglavlja i obuća su korektni što uvelike smanjuje trošak.
Dražen Varga, prof.
Ovakve instrumentalne sastave mogao bih slušati dugo, dugo, pa onda još malo. No, ako je sastav u pratnji plesa, scene, onda bi se trebalo malo poigrati sa zvukom. Recimo, tri violine i cimbal; violina, cimbal i bas s lučecom; brač, bugarija, bas; cijeli ansambl...

Obje su koreografije prikazivale svadbene običaje i bio je red izvoditi toliko polki, valcera, drmeša. Imate li možda kakav nosač zvuka s ovim pjesmama i plesovima?

KUU “Zvon” – Mala Subotica
Međimurje kak si lepo zeleno  
Koreografija Marija Jelenić, glazbena obrada Valentino Škvorc i Tina Jelenić

Dr.sc. Stjepan Sremac

Ovdje smo imali prilike vidjeti koreografski i glazbeno slobodniju interpretaciju međimurskog plesa i glazbe. Dobra je bila glazbena ideja s klarinetom i violinom, ali je, nažalost, zakazala realizacija. Koreografski dio obrade pokazao se dobro odmjerenim i dovoljno tečnim, a primjedbu imam na način interpretacije plesova, koji se s pretjeranim akcentiranjem udaraca o pod, prevelikom amplitudom pokreta i prebrzim tempima očito povodi za nekim profesionalnim i amaterskim ansamblima iz Zagreba. Posebno je to bilo vidljivo u „međimurskim lepim dečkima.“, „Jagici“ i „črnim čižmama“, pa moram podsjetiti da se ovim prenaglašavanjima i pretjerivanjima više gubi nego dobiva.   

Divojačko kolo iz Ražanca 

Koreografija Marina Juras

Još jedanput skrećem pažnju svima koji kolo iz Ražanca postavljaju na scenu da se izvorno radi o mješovitom, a ne o djevojačkom kolu. Djevojačkim ga je za specifične scenske potrebe učinio zapisivač i prvi obrađivač Ivan Ivančan. Uz netočnost u nazivu upozoravam i na previsoko intoniranu pjesmu i prebrza tempa, naročito u figuri „ajmo življe“. Brojne korisne i pouzdane informacije o ražanačkom kolu mogu se naći u knjizi I. Ivančana „Narodni plesovi Dalmacije 3“.  

Vesna Zorić, prof.
Članovima udruge „Zvon“ upućujem pohvale za predstavljenje zavičajnih nošnji. Vrlo uredni, uzorno obučeni, kompletni, usklađenih dužina rubača i pregača, na poseban način zavezanih tibeta (desni kraj tibeta potpuna prekriva prednjicu a straga uredno raširenih krajeva). U ražanačkoj koreografiji, koja nije previše zahtijevna za rekonstrukciju, jedina zamjerka odnosi se na poneke preširoke bluze koje nisu odgovarale stasu plesačica.
Dražen Varga, prof.

Prekrasan uvoda s klarinetom i violinom i zatim cijelim sastavom. Pjesma jednoglasna, osim uvodne „Međimurje... koju je ansambl izveo troglasno (odlično – no da li je to baš bilo potrebno?). Svirači odlični, ali pripaziti da se ne dogodi da se sastav stiša kad plesači izvode urnebes (podbijanje, npr.). A o kolu iz Ražanca rekli smo sve za okruglim stolom. Najbolje je da poslušate snimku Lada npr.
KUD „Zabok“ – Zabok

Tri ljubavne i plesovi Bilogore 

Koreografija Goran Knežević, glazbena obrada Dražen Varga
Dr.sc. Stjepan Sremac

Ova dobro zamišljena točka s kompleksnim plesnim i glazbenim materijalom vrlo je zahtjevna i traži veliku koncentraciju svih izvođača, kako plesača tako i glazbenika, i točno slijeđenje koreografske i glazbene ideje. Ponekad je te koncentracije nedostajalo, no još uvijek je to bila prihvatljiva interpretacija iz koje se naslućuje pravi potencijal i voditelja i izvođača. Bilogorske plesne i glazbene tradicije nose u sebi određene posebnosti koje treba u potpunosti usvojiti i uvjeren sam da to ovaj sastav može.

Cipelica – plesovi sjevernog Zagorja

Koreografija Goran Knežević, glazbena obrada Zdravko Završki

Nazvati kompleksnu koreografsku obradu po jednom plesu nije baš najprikladnije, no važniji je sadržaj od forme. Sadržaj je ovdje iz dijela Zagorja koji se dotiče s varaždinskom Podravinom i nije toliko scenski eksploatiran, a opet je zanimljiv, dijelom i atraktivan. Prilagođen je nešto manjem sastavu od šest parova, koji pak daje mogućnost jasnije koreografske slike i veće scenske pokretljivosti. Obrađivač je to maksimalno iskoristio, a izvođači su dobrom izvedbom pokazali da im je taj materijal blizak i poticajan.
Vesna Zorić, prof.

Što se tiče prezentacije nošnji na sceni Zabočani su uvijek primjerni. Zasluga je to, prije svega, voditeljice Društva koja entuzijastički istražuje osobito ruho šireg zavičaja. Predstavili su se bilogorskom i zagorskom koreografijom od kojih ova druga može poslužiti kao reprezent iznimnog odnosa prema tradicijskim ruhu i načina njegove scenske prezentacije.
Dražen Varga, prof.

Ovu, izuzetno zahtjevnu koreografiju (Bilogora) mladi Zabočani izveli su s puno htijenja i zalaganja. Djevojke su bojažljivo (nesigurno) intonirale uvodnu pjesmu, što se može opravdati time da se nisu dobro čule u gluhoj čakovečoj dvorani. Dalje je sve teklo u najboljem redu. Nedostajala je čvršća i sigurnija svirka na (lošim) dvojnicama i sigurnija i preciznija ruka samičara. Nisam siguran niti da su gajde u najboljem redu.

„Cipelice“ su oduševile mnogobrojne posjetitelje. Svirka solidnih tamburaša je nosila plesače i tjerala ih da iz sebe izvuku maksimum. Zbog čestih promjena ugođaja, raspoloženja potrebno je u gl. obradi učiniti nekoliko sitnih intervencija. Pogotovo kad djevojke stave muške šešire na glavu. Zdravko Završki sigurno zna što treba napraviti.

Osmijeh na licima mladih djevojaka i mladića bio je jasan pokazatelj da uživaju. Uživali smo i mi.
KUD „Dalmacija“ – Dugi Rat

Ličko kolo iz Otočca 

Koreografija Branko Šegović
Dr.sc. Stjepan Sremac

Pod imenom ličkog kola iz Otočca ovdje imamo slobodniju koreografsku interpretaciju ličkih plesnih tradicija, odnosno pod jednim imenom elemente tri različita plesa-kola: hrvatski, samo ličko kolo i đikac. Naziv možda nije najbolji, ali je zato uspješna kompozicija razbila jednoličnu formu kola i s logičnim pretapanjima koreografskih slika učinila scensku prilagodbu uvjerljivom i gledljivom. I izvedba je bila na odgovarajućoj razini, izuzev loše intonirane pjesme „Oj Otočcu“ i povremeno prevelikih ubrzanja. 

Stari splitski plesovi

Koreografija Branko Šegović, glazbena obrada Nikola Buble

Čuvenu ovu koreografiju KUD „Dalmacija“ ima dugo na repertoaru i znadu je izvesti na pravi način. I ovog puta svjedočili smo dobroj izvedbi s inteligentno raspoređenim plesačima različite visine, preciznim održavanjem koreografskog crteža i dobro oblikovanim pokretom i držanjem. Jedino je možda nedostajalo malo izraženijih titraja, ali sam siguran da bi i ovako Branko Šegović bio zadovoljan.
Vesna Zorić, prof.
Dalmatinci su se predstavili ličkom i koreografijom starih splitskih plesova. Uspješno izvedene dobro poznate koreografije u odgovarajućim nošnjama. Jedino bih primijetila da su materijali odabrani za splitske varoške nošnje dosta skromni u vrsti i ukrasu. Osim toga, pojedine pregače bi trebalo malo bolje ispeglati, a djevojkama koje imaju besprijekoran manekenski stas malo podložiti kojom podsuknjom da se dobije puniji oblik. Nedostaje one poznate „spli'ske grandece“.
Dražen Varga, prof.
Ličko je kolo  izvedeno upravo onako kako se očekuje od ansambla takve prebogate povijesti. Učinilo mi se u jednom trenutku da je As-dur previsok za djevojke koje su jedva dosizale visoke tonove koje su momci savršeno intonirali. (uvodna pjesma).
A oko Monfrine stalno vodim jalove razgovore o tome u kojoj je mjeri napisana. Htio bih s nekim od vaših glazbenih voditelja porazgovarati o tome. Ja sam čuo 2/4 mjeru sa pokojom triolom i ritmove tafate  ta(e)fe. Mene su učili da je prava mjera 6/8. Nadam se da me razumijete. Instrumentalni sastav odličan, ali ne bi škodila ni koja modulacija. Zbog nas koji slušamo.
KUD „Husain“ – Kutina

Nas trojica iz četiri sela  – pjesme i plesovi Banovine

Koreografija Slavica Mosalavac, glazbena obrada Lana Moslavac
dr.sc. Stjepan Sremac

Za svaku je pohvalu istraživački napor autorice u pronalasku i postavljanju na scenu premalo korištenih banovinskih folklornih tradicija. Odabrane su jednostavnije i manje poznate varijacije, kakve ujedno bolje odgovaraju mogućnostima plesnog sastava s (pre)malo muškaraca. Kako smo navikli od Slavice Moslavac i njenog ansambla sve je uredno i logično posloženo, dobro uvježbamo i uredno i disciplinirano izvedeno.

Išla dunja žito žeti – pjesme i plesovi sjeverne Moslavine posvećene dunji 

Koreografija Slavica Mosalavac, glazbena obrada Lana Moslavac

Nema sumnje da dunja sa svojim simboličkim značajkama u moslavačkom kraju predstavlja relevantnu etnološku činjenicu, ali s premalo scenskog kapaciteta. U takvim slučajevima nužna su dodatna pojašnjenja i informacije za gledatelje, bilo u tiskanom obliku, bilo usmeno putem voditelja. Bez tih dodatnih pojašnjenja dramaturška ideja nije bila jasna, ali je taj nedostatak nadoknađen uvijek korektnim koreografskim rješenjima i odgovarajućom izvedbom.  
Vesna Zorić, prof.
Veselo društvo iz Kutine izvelo je pjesme i plesove Banovine te one posvećene dunji. Prvu koreografiju izveli su u nošnjama južne Moslavine koja po tipu i sličnostima, a u nedostatku autentične, može biti dobrodošla zamjena. Drugu koreografiju otplesali su u nošnjama sjeverne Moslavine u standardnim kombinacijama.
Dražen Varga, prof.

Prije svega  uputio bih mladoj voditeljici Lani Moslavac pohvale za instrumentalni sastav, za zanimljive glazbene obrade i odlično sviranje samice. Doduše, ansambl je na početku svake koreografije zazvučao pomalo raštimano, ali to pripisujem gluhoj dvorani. Zbog samica (u Banovini) mi se čak učinilo da ansambl svira farkaševe tambure. Ipak mislim da su tonaliteti nesretno, prenisko odabrani. Preslušavam snimke i osjećam da djevojke mogu pjevati u E-dur tonalitetu. I samicu je, naravno, potrebno ugoditi na e! Djevojkama je predubok drugi glas i zato ga valjda nismo ni čuli. Muškarci su bili odlični u Banovini, ali samo u uvodnoj pjesmi. Dalje su se gubili u dubinama. Učinilo mi se da Kozatuš nije dovoljno „jak“ da ga ostavite za kraj. Možda Taraban u nekom višem tonalitetu!?
KUD „Dika“ – Slatina

Presjekača – splet pjesama i plesova slatinskog kraja 

Koreografija Josip Ostrošić, glazbena obrada Đuro Beg
Dr.sc. Stjepan Sremac

I ovdje se pod nazivom jednog krije više različitih plesa, pa neću na tome više inzistirati. KUD „Dika“ i županijska zajednica iz koje dolazi nakon niza godina ponovno sudjeluju u sustavu smotri Hrvatskog sabora kulture, pa treba imati razumijevanja za neke njihove nedostatke. Prikaz plesova i pjesama kraja započinje (i završava) kandžijanjem svinjara, što u osnovi i nije loša ideja. Uz uobičajene slavonske plesove prikazana je na kraju samo jedna pojednostavljena varijacija presjekače, koja jest prava slatinska specifičnost, pa bi bilo dobro, kad ansambl ojača kadrovski i tehnički, uvrstiti je u cijelosti. Određene plesne i vokalne nedostatke plesači su nadomještali primjernim htjenjem i uživljavanjem, pa ovaj prikaz zavičajnih tradicija možemo označiti zadovoljavajućim 

Splet bunjevačkih pjesama i plesova

Koreografija Renata Bošnjak, glazbena obrada Miško Granjaš

Kako se moglo i očekivati bunjevački plesovi bili su ipak preveliki zalogaj za trenutačne plesno-tehničke mogućnosti sastava, bez obzira što se radi o starijem manje zahtjevnom koreografskom konceptu, kojeg bi također trebalo dotjerati. U odabiru točaka za državnu pa i županijsku smotru koristan je i potreban veći stupanj samokritičnosti i objektivnosti u procjeni vlastitih dometa i sposobnosti, što su voditelji skupine shvatili i prihvatili. U tome ću im rado osobno pomoći.  
Vesna Zorić, prof.
„Dike“ iz Slatine su u prvoj, zavičajnoj koreografiji odlično predstavili nošnje svog kraja. Nisu se isticale samo ženske nego se i muškim nošnjama dala puna pažnja. Međutim, koliko su bili dobri u prvoj točki toliko su zaostajali u drugoj. Izveli su bunjevačke pjesme i plesove u kupljenim nošnjama čak u Tavankutu. Pomislili bismo da su došli na pravo mjesto, no šteta novaca. Sigurno je da je nemoguće doći do lionske svile ali odabir boja i materijala umanjio je ljepotu i profinjenost poznatih bunjevačkih suknji i prsluka. Osim toga, ženska bunjevačka nošnja vrlo je zahtjevna za oblačenje jer je teško postići da stražnji dio prati finu liniju pâda suknji, a da usporedo s tim se postigne i ravnomjerna nabranost suknje kako ne bi visile sprijeda ili straga. Za izradu nošnje neophodno je imati predložak prema kojemu se rekonstruira kako bi ona bila što vjernija originalu. U nedostatku predloška moguće je poslužiti se literaturom. U izdanju Hrvatskog sabora kulture tiskani su priručnici za rekonstrukciju nošnji. Prije početka svake rekonstrukcije nošnje možete saznati u muzejima (Slatini, Osijeku, Zagrebu...) da li je izdan priručnik za nošnju koju namjeravate šivati. Bilo bi uputno potražiti ga jer on daje solidne temelje za izradu – krojeve, materijal, redoslijed oblačenja. Šteta da se dobre namjere i uloženi trud nisu isplatili. Savjetujem odgovornim u Ansamblu da se konzultiraju s kompetentnim osobama glede nošnji.
Dražen Varga, prof.
Izbor pjesama (plesova) zbunjuje jer nisu svi iz slatinskog kraja. Ženska pjesma dobra. Muški se ne snalaze u ženskim tonalitetima. Kolo dobro odpjevano (možda pjesmom ranije prekinuti kolo), ali se biserničar ne snalazi u uvodnim akordima. Moram priznati da mi je nedostajala samica. U Presjekači muški prenisko intoniraju – i ha i ha haj!!! Promijeniti tonalitet ili jednostavno pustiti glas! Pa kud puklo! 

Bunjevački plesovi izvedeni s puno žara, ali tehnika (i znanje) bračistima ne dopušta improvizaciju, nema modulacija, varijacija... Nedostaje i pjesma – ulazna- prije Rokokoa. Momačko bez pjesme je ko bundeva bez koštica!!! 
KUD „Preporod“– Dugo Selo

Odi prelo da se saberemo – pjesme i plesovi Usore

Koreografija Miroslav Šilić, glazbena obrada Marijan Makar, vokal Dunja Rihtman Šotrić
Dr.sc. Stjepan Sremac

Pozdravljam svaki pokušaj postavljanja na scenu folklornih tradicija Hrvata iz Bosne i Hercegovine, pogotovo ako je u svojoj biti uspješan poput ovog. Odličan poznavatelj tradicija Hrvata Bosanske Posavine Miroslav Šilić znao ih je i scenski oblikovati u dopadljivu i uvjerljivu sliku plesnih i glazbenih specifičnosti posavskih Brđana. I glazbena obrada orkestralnim zvukom dobro je pogodila zvučne karkteristike tih krajeva, premda bi meni osobno bolje sjeo uobičajeni mali sastav šargije i violine ili neke druge kombinacije ovih glazbala. Dosta je dobro pogođen i način plesanja u kojem je nedostajalo tek malo više čvrstine i izraženijih titraja.  

Pjesme i plesovi Sesvetskog Prigorja

Koreografija Branimir Milas, glazbena obrada Mario Pleše, vokal Tomislav Habulin

Ovo je svakako vodeća točka u repertoaru KUD-a „Preporod“, koja djeluje kao da je mogu u svakom trenutku i na svakom mjestu dobro izvesti. Šteta što nisu mogli osigurati dovoljan broj muških plesača, no i ovako je bila raspoložena i uvjerljiva s lijepo izraženom vertikalom i urednim pozicijama, osim u zadnjoj slici gdje su stražnje četvorke bile previše razmaknute. 

Navedene kvalitete obiju izvedenih točaka navele su povjerenstvo da ih izdvoji iz ukupne produkcije Susreta.
Vesna Zorić, prof.

Ako bi se ocjenjivalo samo prema kriteriju prezentacije nošnje onda bi ovom Društvu pripalo prvo mjesto. U obje koreografije, usorskoj i sesvetskoj, vidljiv je znalački pristup odabiru nošnji, njihovoj „obučenosti“ i kompletnosti, raznovrsnosti i usklađenosti dijelova. Bravo!
Dražen Varga, prof.

Prije svega pohvala za voditelja pjevanja. Sjajno! Orkestar odličan, ali mislim da su tambure višak u prvoj koreografiji. Iako je obrada učinjena majstorski, ovakav orkestar ne odražava stvarnost. A i šargijaš je gurnut u drugi red, bez obzira kakve su njegove sviračke mogućnosti. 

U drugoj su koreografiji tamburaši pokazali da su vrsni majstori. Glazbena. obrada gospodina Plešea urađena znalački, ipak ostaje mjesta za samo tri violine bas i bugariju, pa zatim nadmetanje s tamburašima. Dok ovo pišem preslušavam snimku i jedino mi preostaje napisati – BRAVO!

FA „Zdenac“ – Garešnica

Đe si diko, porosio rojte – pjesme i plesovi sela Gaj

Koreografija Romana Fezi Martinić, glazbena obrada Vjekoslav Martinić
Dr.sc. Stjepan Sremac

Neumoran bračni par Martinić ovog je puta monografski zahvatio folklorne tradicije sela Gaj i spretno ih scenski uobličio, pokazujući da i ovakav pristup može biti scenski opravdan i zanimljiv. Radi se o manje poznatoj plesnoj građi popraćenoj, kako smo to kod njih već navikli, različitim glazbenim instrumentarijem (tamb. orkestar, cimbal, dude). Dobro je to zamišljena scenska obrada, u kojoj mi je nedostajala samo snažnije izražena dimenzija zvuka, kako vokalna tako i instrumentalna. Ne znam je li to zbog loše postavljenog ozvučenja, previše bojažljivih izvođača ili jednog i drugog, autori će to znati bolje procijeniti sami.    

Dođi, dođi Ivo i sinoć si bio – pjesme i plesovi sjeverne Moslavine

Koreografija Romana Fezi Martinić, glazbena obrada Vjekoslav Martinić

Simpatična ova točka obilovala je kontrastnim elementima, dobro raspoređenim i odmjerenim. Na samom početku nešto nije funkcioniralo s različitim plesnim akcentima četvorki, koje su iz nekih razloga djelovale kao pogreška u plesanju, pa bi ih valjalo ili ujednačiti ili preciznije izvesti. I ovdje sam primijetio nedostatke u zvučnoj slici, koja dijelom proizlazi iz lošeg pozicioniranja prema mikrofonima, a kod muškog dijela ansambla nedostatnog intenziteta. Kao i uvijek kod ovog ansambla ukupan utisak je dobar, a uklanjanje nedostataka još će ga više unaprijediti.
Vesna Zorić, prof.

Hvale vrijedan je trud i pažnja koje voditelji pridaju nošnji. Za koreografiju „Đe si diko, porosio rojte“ posuđene su nošnje sela Gaj i njegove okolice kako bi zadovoljila sukladnost nošnji s glazbenom i plesnom obradom određenog područja. Poznat mi je naporan način nabave spomenutih nošnji pa je time i pohvala vrjednija. U zavičajnoj nošnji standardno odlični!

Dražen Varga, prof.
Ponovit ću još jednom ono što sam rekao za „okruglim stolom“; Gospodina Vjekoslava Martinića treba klonirati! Da se ne muči toliko svirajući sve te silne dude, gajde, strančice, tambure... Takvim bi ljudima trebalo omogućiti održavanje stalnih seminara sviranja tradicijskih glazbala.

No, ženska pjesma je bila pretiha, školska, nimalo folklorna. A i muških plesača nedostaje. Šteta! One sugestije o nekoliko intonacija u rugalici ostaju.          
KUD „Koprivnica“ – Koprivnica 

Lepa deklica žito dožela – pjesme i plesovi okolice Koprivnice vezani uz žetvu

Koreografija Nada Šešić, pjevanje Mihael Kivač
Dr.sc. Stjepan Sremac

Koprivničani  su se na Susrete plasirali dobrom izvedbom standardnih točaka iz svog repertoara u koji spadaju i žetvene tradicije okolice Koprivnice. Ova lijepo koncipirana scenska priredba ovdje je još bolje izvedena, uklonjeni su neki nedostaci u muškoj pjesmi, a i ostali elementi bili su uravnoteženi i na vrlo pristojnoj razini. Dakle, svjedočili smo ujednačenoj, raspoloženoj, discipliniranoj izvedbi, koja potvrđuje pravilo da je teže održati postignutu razinu, nego je dosegnuti. Čestitam. 

Lepa moja gorica zelena – pjesme i plesovi Hrvatskog Zagorja

Koreografija Nada Šešić, glazbena obrada Tihomir Klauček

Da suvereno vladaju ovom provjereno dobrom scenskom adaptacijom dokazali su i ovaj put, usprkos nekim manjim nedostacima, poput lošije pozicioniranih četvorki i trojki u završnoj slici. Jedan savjet svima: kad na pozornici padne neki rekvizit ili dio opreme treba ga što prije diskretno pokupiti/odstraniti.

Vesna Zorić, prof.
Pohvalno je da se u koreografijama koje obrađuju neki radni običaj koriste i odgovarajuće radne nošnje. To je uspjelo Društvu iz Koprivnice u prikazu žetvenih pjesama i plesova. Radnim pregačama, svakodnevnim bluzama i gumenim opancima uspjeli su dočarati sliku pri žetvenim običajima. U drugoj, zagorskoj koreografiji bili su kompletni, no jedinu zamjerku upućujem preširokim rubačama koje nisu tipične za Zagorje. No, kako su podravske rubače „odglumile“ zagorske, možda je potrebno samo izostaviti podsuknje (osim one neophodne uže) kako bi se smanjila širina.
Dražen Varga, prof.
Koprivnički je ansambl pokazao svu raskoš i bogatstvo podravskog i zagorskog folklornog blaga. Pjesma točna i intonativno čista, svirka uredna, sigurna i primjerena onome što se na sceni događa. (Bravo za dvojnice!) A nesuglasice oko početnog tonaliteta Bistranskog drmeša ostavimo za neku drugu priliku.

